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MAMUCA: Mancomunicdad de Municipios del Centro de Atléntida, Arizona,
La Masica, Esparta, San Francisco, EI Porvenir

MANCORSARIC: Mancomunicdad de Municipios Norte de Copdn, Copén
Ruinas, Santa Rita, Cabafias, San Jerénimo
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Guarita,Tomals, Valladold, San Juan Guarita, Tambla

AMFI: Mancomunicdad de Municipios Frontetizos de Infibucé, San Marcos
e la Sierra, Concepeidn, Colomancagua, Camasca, Magdalens, San
Antonio, Santa Lucia
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Aramecina, San Francisco de Coray, Langue y Caridad.
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I.  PURPOSE
1.1 Provide the main outputs and outcomes of the program.
El Programa Conjunto contempla en sus resultados el fortalecimiento de las capacidades a través del apoyo a las instituciones del sector agua y saneamiento, tanto a nivel nacional  como local. A nivel nacional, se respaldará la organización el método y el posicionamiento institucional del Consejo Nacional de Agua y Saneamiento (CONASA) y del Ente Regulador de los Servicios de Agua y Saneamiento (ERSAPS), las dos instituciones creadas por la Ley Marco del 2003 y todavía incipientes, que requieren apoyo para su funcionamiento operativo y herramientas técnicas. A nivel local, se trabajará en estrecha cooperación técnica con los Municipios y las Mancomunidades seleccionadas, así como con las Juntas de Agua, es decir, las organizaciones que, según el dictamen de la Ley de Municipalidades, deberán hacerse cargo de la provisión de servicios de agua y saneamiento. Asimismo, se pretende fomentar la asociatividad a nivel local, a través el respaldo a mesas de diálogo sectoriales, con el fin de  garantizar la sostenibilidad de la intervención. Se orientarán esfuerzos para promover una forma racional y planificada de asumir la gestión del agua y el saneamiento, además de inculcar en la población y las autoridades la necesidad de este tipo de gestión.

El Programa Conjunto apoyará el incremento de la cobertura de agua de calidad y saneamiento a través del financiamiento de inversión y pre-inversión de proyectos de infraestructura, mediante la destinación a este propósito de un monto del 20% del presupuesto total (Fondo de Inversión). El  Programa procurará establecer alianzas estratégicas con otros donantes y organismos financieros, que garanticen un mayor impacto en cuanto al aumento del acceso al agua y saneamiento. Así mismo, se acompañaran de cerca a las municipalidades en la gestión del financiamiento para las propuestas de proyectos, desarrollando un papel de “advocacy” ante donantes y organismos financieros, en procura de una respuesta afirmativa y oportuna.  Los Planes Municipales de Agua y Saneamiento son propuestos como el marco para determinar estos estudios básicos o de pre-inversión que determine las necesidades  en términos de volumen, dimensión, ubicación de terrenos etc, lo que permitirá establecer proyectos concretos de agua y saneamiento tales como alcantarillados, botaderos controlados, rellenos sanitarios, fuentes de abastecimiento comunitario de agua y tratamiento entre otros. Sobre la base de estos estudios se podrá proyectar la carga que el territorio del municipio puede soportar en actividades económicas y sociales en la perspectiva de mejorar la competitividad del municipio con una perspectiva de su abastecimiento de agua a mediano plazo, que se relaciona directamente con la conservación de micro-cuencas. 

En forma concreta y enunciados en el Marco de Resultados del programa se esperan alcanzar los siguientes efectos con sus productos interagenciales:

1. Políticas sectoriales diseñadas /adecuadas  e implementadas con un enfoque de inclusión social, bajo el liderazgo del gobierno nacional. Las mismas han de ser incluyentes y priorizar las comunidades pobres. Los productos interagenciales son los siguientes:
a. Las instituciones nacionales de agua y saneamiento creadas por ley Marco 2003 (CONASA y ERSAPS) fortalecidas.
b. Municipalidades fortalecidas en formulación de políticas de agua y saneamiento y procesos de planificación relacionados (asentamientos, reducción de vulnerabilidad, planes de agua y saneamiento).

c. Estrategia de información, educación y comunicación  sobre deberes, derechos y política sectorial implementada en la zona de intervención.
2. Establecidos mecanismos de apoyo a las inversiones en ciudades menores, barrios en desarrollo y zonas peri urbanas del país, por medio de financiamientos directos del programa y otros recursos movilizados a través de alianzas estratégicas con instituciones del gobierno y otros cooperantes, Los productos interagenciales son los siguientes:
a. Fuentes y cursos de agua protegidos en comunidades selectas.

b. Ciudades menores, zonas peri urbanas y barrios marginales acceden a sistemas de agua y saneamiento nuevos y/o mejorados.
3. Establecidos mecanismos de apoyo a las inversiones  en zonas rurales del país, por medio de financiamientos directos del programa y otros recursos movilizados a través de alianzas estratégicas con  instituciones del gobierno y otros cooperantes, El producto interagencial es el siguiente:
a. Comunidades rurales acceden a sistemas de agua y saneamiento nuevos y/o mejorados.

En resumen, el programa pretende dejar establecidas políticas nacionales y locales en agua y saneamiento y establecer en los municipios de su área de influencia, un modelo que enseñe a las autoridades de estos municipios a solicitar a las distintas fuentes de financiamiento, cooperación para aumentar la cobertura pero considerando en sus perfiles de solicitud no solamente la parte constructiva sino la total sostenibilidad socio-económica, ambiental y de gestión que incluye: protección de micro-cuencas, organización comunal para la gestión del servicio, calidad del agua, gobernabilidad local, capacitación sanitaria y organización empresarial. Con la implementación de este modelo lograremos aumentar la cobertura de agua de calidad y saneamiento en zonas rurales y ciudades intermedias, siendo el actual porcentaje en las áreas rurales del 77.1% en agua y del 76.4% en saneamiento, además que el acceso a agua potabilizada es extremadamente bajo (15%), y la depuración de aguas servidas es inexistente.
1.2 Reference to how the program relates to the UNDAF and how it aims to support national development goals including the Millennium development goals 

Para el Programa Conjunto existe una serie de referencias que justifican la intervención. La primera referencia son los Objetivos y Metas del Milenio, plasmados en la Declaración del Milenio, de la cual Honduras en signataria. El objetivo y metas relevantes se leen así:

Objetivo 7 “Garantizar la sostenibilidad del Medio Ambiente”

Meta 10: Reducir a la mitad, para el 2015, el número de personas que carezcan de acceso sostenible al agua potable y saneamiento, 

Meta 11: Haber mejorado considerablemente, para el 2020, la vida de por lo menos 100 millones de habitantes de tugurios

El gobierno ha fijado metas nacionales basadas en lo anterior, que están plasmadas en la Estrategia de Reducción de la Pobreza (ERP), y que establecen valores-meta de 95% en el caso de acceso a agua mejorada, y el mismo porcentaje para acceso a saneamiento sostenible.

En este respecto, la evaluación reciente
 (2007) de los avances del cumplimiento de dichas metas arroja los siguientes resultados:

        Avances en metas del milenio sobre acceso a agua y saneamiento

	Metas:
	 
	 
	 
	 
	 

	Acceso sostenible a mejores fuentes de abastecimiento de agua mejorada

	Acceso a saneamiento sostenible
	 
	 
	 
	 

	Indicador
	Unidad de medida
	Base (1990)
	2004
	Meta ERP
	Meta ODM

	Proporción de la población con acceso sostenible a mejores fuentes de abastecimiento de agua en zonas urbanas y rurales (conexión domiciliar o fácil acceso)
	%
	84
	87
	95
	Aumentar

	Proporción de la población con acceso  a servicios de saneamiento mejorados

 (y sostenible) en zonas urbanas y rurales
	%
	50
	69
	95
	Aumentar


Para el sistema de las Naciones Unidas actuando en Honduras, el tema de agua y saneamiento es objeto de tratamiento en la Evaluación Común de País (CCA)1
. El documento señala, al discutir el estado de seguridad alimentaria y nutricional, que:

….la seguridad alimentaria es de carácter multisectorial y que depende de una combinación de factores, que incluye la capacidad que tiene un hogar para producir, o tener acceso económico a los alimentos, así como los hábitos alimenticios, conocimientos nutricionales, la ocupación o estilos de vida, las relaciones económicas y culturales dentro y fuera del hogar, así como las condiciones de salud y el acceso agua y saneamiento de las familias (p.58)

Las intervenciones en agua y saneamiento están además estrechamente vinculadas con la Meta 5 del Objetivo Cuatro (4) de las Metas del Milenio, que contempla “reducir en dos terceras partes, entre 1990 y 2015, la mortalidad de los niños menores de 5 años”; jugando el acceso al agua y saneamiento un papel preponderante. Vale destacar “todos los días 5.500 niños y niñas mueren debido a enfermedades causadas por el consumo de agua y alimentos contaminados con bacterias”, según el Informe conjunto de UNICEF, el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente y la Organización Mundial de la Salud: Los Niños en el Nuevo Milenio: Impacto ambiental sobre la salud (Children in the New Millennium: Environmental Impact on Health).

El informe de País El Logro de los Objetivos de Desarrollo del Milenio: una Responsabilidad Compartida, mencionado anteriormente, indica que el país mostraba una mortalidad de 48 por cada mil nacidos durante el período 1991-1996 y que durante el período 2001 – 2006 descendió a 30 por cada mil nacidos, debiéndose redoblar esfuerzos para alcanzar la meta establecida.

Así mismo se hace referencia a la vinculación del agua y saneamiento con el Objetivo 7 de las Metas del Milenio,  relacionado con la sostenibilidad del medio ambiente y que prevé “incorporar los principios del desarrollo sostenible en las políticas y en los programas nacionales e invertir la pérdida de recursos del medio ambiente”. 

Vale destacar el indicador de dicha meta, que representa la proporción de las tierras cubiertas por bosques en Honduras, que para el año 1990 alcanzaban un 53.2% del territorio nacional,  y  se ven continuamente amenazadas por la falta de un aprovechamiento racional de los recursos forestales, los incendios forestales y prácticas agrícolas inadecuadas. 

El Marco de Asistencia del las Naciones Unidas para el Desarrollo  2007-2011 (MANUD) recoge lo anterior, y establece como efecto directo:

“Para el 2011, las y los hondureños/as avanzan hacia el cumplimiento equitativo universal de sus derechos a la salud, al agua y saneamiento, a la alimentación, a la educación, a la cultura, y a la protección contra la violencia, el abuso y la explotación (p. 18)”
Adicionalmente, el trabajo de las agencias del sistema se expresa en Planes de Acción del Programa de País, basados en los lineamientos del MANUD. Para citar ejemplos de cómo esto se vincula con el Programa Conjunto, la UNICEF establece los siguientes resultados de su programa para el período 2007 - 2011:

· La formulación e implementación de Planes de Acción Municipales para la ampliación de coberturas.
· La promoción de prácticas adecuadas de higiene al nivel comunitario y escolar.
· La implementación de una estrategia para el control, vigilancia y mejoramiento de la calidad del agua.
· La generación y divulgación de información para relevar y abogar por los sectores de población excluidos del acceso al agua y saneamiento.
· El fortalecimiento de la capacidad de respuesta a emergencias provocadas por desastres naturales.
De igual manera, el PNUD ofrece los siguientes resultados con relación al fortalecimiento de las capacidades nacionales, descentralización y desarrollo local:

· El fortalecimiento de las capacidades institucionales y comunitarias para la gestión de sistemas de agua segura y saneamiento, y la promoción de prácticas adecuadas de higiene. 
· El fortalecimiento de capacidades locales y comunitarias para el diseño, gestión e implementación de programas y proyectos en el marco de la ERP y los Objetivos de Desarrollo del Milenio.
· El fortalecimiento de capacidades operativas de las municipalidades para la formulación de planes municipales de asentamiento territorial.
· El fortalecimiento de las capacidades de los gobiernos locales en su liderazgo para la creación de mecanismos de diálogo, propuesta de gestión descentralizada y rendición de cuentas. 
De esa manera se  vislumbra como el Programa Conjunto con los objetivos del Gobierno de Honduras con los objetivos del Naciones Unidas en el país, con la intervención de sus diferentes agencias e instituciones gubernamentales.

Finalmente las acciones del Programa se encuentran dentro de las líneas establecidas en los términos de referencia para la ventana temática de Gobernanza Económica Democrática, como son el fortalecimiento del marco institucional del sector, el apoyo a la estrategia regulatoria, así como a la gestión de recursos financieros e incentivos para la mejora del acceso.  
En el marco de esta ventana, el Programa Conjunto consideró los siguientes aspectos:

1. Desarrollo del Programa bajo el liderazgo de las principales instituciones responsables por el desarrollo del sector. Tanto el Consejo Nacional de Agua y Saneamiento (CONASA) como el Ente Regulador (ERSAPS), participaron en el diseño, y son actores en la implementación del programa. La participación del CONASA además asegurará que los instrumentos generados se oficialicen, y por lo tanto tendrán vigencia para el mediano y largo plazo.

2. Se busca una incidencia directa en las intervenciones. Además que se seleccionaron áreas geográficas pobres, cada intervención tiene como criterio general de actuación que se debe dejar algo concreto de beneficio a la municipalidad /comunidad.

3. La comunidad será un actor clave en la implementación. Los enfoques participativos, especialmente aquellos que involucran a la población en todas las etapas del ciclo de proyectos; serán aplicados en todos los aspectos del Programa.

4. El Programa construirá sobre iniciativas en marcha y/o experiencias exitosas. Se reconoce que el país cuenta con otras iniciativas y proyectos relacionados al sector, y que se buscan sinergias con dichas iniciativas. También, hay un sin número de experiencias exitosas –muchas de ellas donde las Naciones Unidas han sido protagonistas –que deben rescatarse, replicarse y llevarse a comunidades postergadas.

5. El Programa deberá obtener nuevos recursos para el sector. En general, se propiciará un clima de confianza entre las agencias de la cooperación internacional, para seguir enfocando acciones en las comunidades pobres. En este sentido, se fijarán explícitamente metas de movilización de los recursos citados.

6. Se busca establecer relaciones de trabajo y sinergias con actores que actualmente no participan en el sector. Una línea clara de trabajo es el fomento de la actividad empresarial en el sector, a nivel local.

7. El fortalecimiento de capacidades locales es clave .Se trabajará en apoyar directamente las estructuras administrativas locales, evitando crear capacidades paralelas

Como aspectos innovativos del Programa Conjunto A&S, podemos mencionar:
· Diseño por primera vez, desde la aprobación de la ley marco de agua y saneamiento, de políticas en el sector a nivel nacional y local, las cuales serán debidamente aprobadas por el CONASA.
· Elaboración por primera vez de un plan de fortalecimiento del CONASA que incluye, manuales operativos, planes estratégicos, planes de negocios entre otros.

· Implementación de controles de Calidad del Agua no tradicionales, a través de los Planes de  Seguridad del agua, los cuales toman en consideración todo un sistema abastecedor de agua potable, desde su obra de toma, línea de conducción, tanque, tratamiento, línea de distribución y grifo, considerando adicionalmente el saneamiento de la comunidad con los objetivos de minimizar la contaminación en la toma, eliminar la contaminación en el tanque de almacenamiento y prevenir la contaminación en las casas durante el almacenaje de las mismas (barriles de agua, pilas etc.)

· Enfoque del saneamiento también desde el punto de vista de recolección, manejo y disposición de desechos sólidos, mediante la formación empresarial para la debida gestión del servicio y el diseño de celdas hospitalarias para el manejo de desechos peligrosos.
· Sistematización de una estrategia de educación para la ciudadanía en temas de gobernabilidad de agua y saneamiento.
· Establecimiento de una normativa de pago y compensación por servicios ambientales para pobladores en zonas de recarga establecidas por las instituciones gubernamentales del sector agua y ambiente y por actores locales.
· Introducción de una reglamentación local para diseño,  construcción y mejoramiento de infraestructura de agua y saneamiento en ciudades menores, barrios en desarrollo y zonas periféricas que considere una normativa de reducción del riesgo y vulnerabilidad.

· Adaptación de una metodología participativa en ciudades intermedias, para el acceso a agua y saneamiento de barrios marginales, sobre la base de la experiencia desarrollada en Tegucigalpa.

· Implementación de una metodología de producción más limpia para mejorar las descargas de las industrias a los cuerpos receptores de agua.

· Diseño  de un modelo de solicitud de financiamiento (fondo de inversión) que enseñe a las autoridades municipales a solicitar financiamientos considerando en sus perfiles no solamente presupuestos de obra, sino la total sostenibilidad socio-económica, ambiental y de gestión que incluye: protección de micro-cuencas, organización comunal para la gestión del servicio, calidad del agua, gobernabilidad local, capacitación sanitaria y  organización empresarial
La Re-plicabilidad del Programa Conjunto se logrará sin duda en todos los aspectos innovativos antes mencionados y sobre todo sistematizando el modelo de intervención que llevaran a campo todas las agencias y cuyo principal resultado será enseñar a los municipios, sobre todo rurales, como establecer mecanismos de apoyo a las inversiones por medio de financiamientos movilizados a través de alianzas estratégicas con instituciones del gobierno y otros cooperantes, mediante la inclusión en sus solicitudes de financiamiento, la total sostenibilidad socio-económica y ambiental de sus futuros proyectos de agua y saneamiento.
2.1 Provide details on any budget revisions approved by the appropriate decision-making body, if applicable.
Se revisó totalmente el plan de actividades y presupuesto 2008 (POA 2008) para lo cual se realizaron reuniones de trabajo con las agencias del Programa Conjunto, mismas que iniciaron el 9 de noviembre y terminaron el jueves 11 de diciembre del 2008. 
Producto de las reuniones de trabajo se obtuvo una nueva programación de  actividades y presupuesto para el año 2009 (POA 2009), la cual se analizó en la reunión de los puntos focales de las agencias integrantes del Programa (Comité Técnico) el 12 de diciembre del 2008, estableciendo de esta forma un acuerdo técnico de las actividades comunes entre agencias y la coordinación necesaria para llevar a campo lo proyectado en tiempo costo. 
El POA 2009, se discutirá y pre-aprobará en el Comité de Gestión (integrado por Representante de las Agencias y Socios Nacionales) a realizar en el mes de enero de 2009 próximo año para finalmente ser aprobado, en ese mismo mes, por la autoridad competente, el Comité Directivo de País. Como resultado de la programación de actividades se refleja el siguiente flujo de caja para el 2009: 
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2.2 Provide information on additional financial resources obtained to fund the joint program or if there are other external sources of information from other donors (if applicable).

El Programa Conjunto de Agua y Saneamiento a través de una gestión del PNUD por medio de la Unidad de Pobreza y Desarrollo ha creado una sinergia con el SANAA para ejecutar el proyecto PROSAGUA, financiado con fondos del BCIE, el cual pretende mejorar el acceso a servicios de agua segura y saneamiento básico a la población rural y urbana marginal, para la cual se han destinado un monto total de $16.650 millones. Los fondos del PROSAGUA para intervenciones locales complementarán las acciones del Programa Conjunto mediante la capitalización del Fondo de Inversión. 
Information on good practices and constraints in the mechanisms of the financial process
Durante el período del informe se manifestó un retraso en el desembolso realizado a cada Agencia del Programa localmente (en Honduras); este inconveniente se acentuó sobre todo en las agencias no residentes como OIT y ONUDI. Lo anterior provocó que las Agencias como el PNUD realizaran desembolsos únicamente para gastos administrativos, tanto de preparación del Programa como con la Unidad Coordinadora y que ONUDI realizara desembolsos únicamente para preparación del producto a lograr en la cuenca del Río blanco.

3. IMPLEMENTATION ARRANGEMENTS

2.1 Summarize the implementation mechanisms primarily utilized and how they are adapted to achieve maximum impact given the operating context

Para la implementación del Programa Conjunto se han observado varios niveles de jerarquía con funciones específicas, a saber: El Comité Directivo de País (CDP) quien ha asumido la responsabilidad global de las actividades del Programa y ofrecido orientación estratégica y se encarga del seguimiento y la aprobación del Documento del Programa, incluidas las revisiones ulteriores así como los programas de trabajo y presupuestos anuales. Como observador y firmante de las Ayudas de Memoria resultantes de cada reunión ha sido integrado el 
Secretario Ejecutivo del CONASA o su representante. La oficina de la Coordinadora Residente que eherece la Secretaría del CDP,  ha prestado apoyo de base al CDP. 
Comité de Gestión del Programa (CGP) que ha asumido la responsabilidad de la coordinación operacional. Los miembros de cada CGP son las partes responsables de la implementación, como los organismos participantes de la ONU, los representantes del Gobierno y, cuando las circunstancias lo exigen, los representantes de la sociedad civil. El CGP es presidido por el Secretario Ejecutivo del CONASA o su representante. 

El Comité Técnico, es un espacio interagencial en el que participan activamente los oficiales de programas de las agencias y eventualmente los socios nacionales, es dirigido por la Coordinadora del Programa Conjunto; su naturaleza es eminentemente técnica, elabora los planes operativos, presupuestos e informes y garantiza la implementación conjunta a través de la ejecución coordinada de las acciones en campo. Este espacio de diálogo se reúne el primer jueves de cada mes para discutir los avances del Programa y la coordinación interagencial en las actividades de campo futuras. Se realizaron dos reuniones del Comité Técnico en fecha 6 de Noviembre y 12 de diciembre del 2008, tanto para la presentación oficial de La Coordinadora del Programa, el establecimiento de un punto focal por agencia exclusivo para el Programa Conjunto, así como para la revisión técnica de la programación y flujo de caja 2009. 
La Agencia Líder (UNICEF) y el resto de Agencias han velado por la implementación técnica de las acciones del Programa Conjunto.

La Unidad de Coordinación ha sido la responsable de la orientación estratégica e integral del  Programa Conjunto, apoya la conducción técnica integrada por efectos, vela por el cumplimiento de los planes de trabajo en cuanto al logro de los productos, da seguimiento primario al plan de monitoreo y evaluación  e informa de manera periódica a la Agencia Líder (UNICEF) y al resto de Agencias  y la Oficina de la Coordinadora del SNU. Para apoyar la gestión local de la Unidad Coordinadora se contratarán 5 enlaces locales para tener su sede en las Mancomunidades seleccionadas por región.
También se ha organizado y puesto en funcionamiento la casa de los programas conjuntos, un espacio interagencial para el encuentro y la coordinación operativa y técnica entre las agencias y los socios para el logro de una mayor sinergia y maximización de recursos ya que se comparten los costos de administración, entre otros. 

Las agencias FAO, OIT, ONUDI, y OPS  implementan los componentes bajo su responsabilidad del  Programa Conjunto en forma directa, es decir, los procesos de adquisición de bienes y servicios y de contratación de personal para realizar las actividades y obtener los productos correspondientes, los realizaran centralmente estas agencias.

Las agencias PNUD y UNICEF utilizan, de acuerdo a las necesidades del Programa Conjunto, dos modalidades de implementación: 1) por implementación directa por los propios organismos de NU y 2)  por implementación de un asociado nacional.  En este último caso, usarán dos modalidades de transferencia de efectivo: 1) transferencia de recursos financieros al asociado nacional y 2) por pago directo de la agencia a solicitud del asociado nacional.  Para el caso del PNUD los procedimientos se normarán por lo estipulado en su manual de ejecución nacional. Para el caso de UNICEF los procedimientos se ajustarán a lo estipulado en su normativa correspondiente acordada con el gobierno de Honduras.

La Unidad de Coordinación responde at todas las Agencias participantes y la contratación de su personal se hace directamente por el PNUD de acuerdo a sus normas y procedimientos de contratación de personal y en consulta con el CGP  La adquisición de bienes y servicios necesarios para el funcionamiento de la Unidad de Coordinación se realizarán por el PNUD de acuerdo a sus normas y procedimientos.
Durante el trabajo realizado en 2008 se logró la consolidación de la intervención de las agencias en el Programa Conjunto en base a la Coordinación Interagencial y con Socios Nacionales, de esta forma todas las agencias establecieron sus arreglos de implementación en la forma que se describe a continuación.

El PNUD programó sus acciones con CONASA. UNICEF, estableció sus procedimientos de campo con el SANAA. 
La OIT elaboró y entregó una propuesta borrador de Acta de Entendimiento con INFOP para establecer las bases técnicas y presupuestales con esta institución para la capacitación empresarial; asimismo sostuvo dos talleres de trabajo con ERSAPS: el primero para orientar la reformulación del programa de trabajo y el segundo, para finiquitar los términos del presupuesto de ERSAPS, definir el monto disponible para su intervención en 2009 y recoger información sobre las características de las Juntas de Agua y sobre disposición de residuos sólidos en Honduras. Además la OIT estableció acuerdos preliminares para trabajar con la organización no gubernamental Agencia de Desarrollo Estratégico Local para la implementación de Planes de Desarrollo Municipales del sector. Finalmente la OIT sostuvo pláticas con Consultores Salvadoreños para abordar la gestión de desechos sólidos.

La FAO realizó un sondeo para determinar las instituciones y proyectos que tienen experiencia en la ejecución de acciones relativas a la compensación por bienes y servicios ambientales. Para ello se realizó una reunión con el Coordinador Nacional de la Agenda Forestal Hondureña (AFH) con quien se compartió información sobre el Programa Conjunto y las acciones que la Institución que lidera podría ejecutar para este Programa. Se ha considerado que con la AFH podría firmarse en 2009 una carta –acuerdo para la ejecución de las actividades contempladas en el Efecto 2 del programa. FAO también efectuó una  reunión con el Coordinador Nacional del Programa Especial para la Seguridad Alimentaria Nutricional Nacional (PESANN), quien después de conocer en detalle la acciones del Programa Conjunto y específicamente sobre el Manejo de Microcuencas, asignó un técnico con quien se reviso las actividades del Efecto 3 estableciéndose las  tareas respectivas colocándole a la vez el periodo de tiempo de ejecución y los recursos requeridos para su implementación.

La OPS formó el grupo de trabajo para la implementación de los Planes de Seguridad de Agua (PSA).  Este equipo está liderado por AIDIS y los otros miembros incluyen a profesionales del SANAA, SdS, RAS-HON. Adicionalmente formó el grupo de trabajo para el proyecto de Evaluación y Fortalecimiento  de Capacidades Laboratoriales para Calidad de Agua.  Este equipo está liderado por el SANAA y los otros miembros incluyen profesionales del CESSCO, SdS, y RAS-HON.

La  ONUDI estableció su alianza con el Centro Hondureño de Producción Limpia (CHPL) quien asumió el papel de coordinar localmente las actividades, organizar el Comité de Gerencia y preparar el terreno para la actualización del estudio de línea de base del 2006 para la cuenca del Río Blanco, mediante visitas exitosas a las industrias para asegurar su participación y obtener de las mismas la firma de los correspondientes contratos de adhesión. Se ha comenzado con el entrenamiento en la metodología involucrando a las contrapartes esenciales, incluida la municipalidad de Potrerillos. Hasta ahora se han firmado acuerdos con tres empresas industriales que vierten en el Río Blanco para que participen en este proyecto de demostración de la metodología TEST. Se han reclutado expertos nacionales para identificar los elementos esenciales relacionados con el uso y vertido de agua por parte de dichas industrias participantes y el potencial de mejora disponible en las mismas. Por otra parte, Términos de referencia han sido aprobados para la actualización del estudio de línea de base que realizará CESSCO.
2.2 Provide details on the monitoring system(s) that are being used and how you identify and incorporate lessons learned into the ongoing programme

El Programa Conjunto durante el período reportado, estuvo concentrado en la preparación de los Términos de Referencia para contratar tanto la elaboración de un Plan de Monitoreo y Evaluación en base a los indicadores establecidos en el Marco de Resultados como a la investigación de línea base de dichos indicadores. Se estuvo trabajando con las diferentes agencias en la preparación de las actividades por indicador a medir en la zona de influencia del programa. Se espera hacer la contratación de esta consultoría en el primer trimestre del 2009.
Para el debido seguimiento del Programa Conjunto la Oficina de la Coordinadora Residente, está preparando un proceso para la contratación de un Oficial de Monitoreo y Evaluación de todos los Programas Conjuntos, quien se encargará, entre otros temas, del diseño y gestión del sistema de monitoreo y evaluación de estos.
2.3 Report on any assessments, evaluations or studies undertaken.
En el período reportado no se realizaron valoraciones, evaluaciones ó estudios en el Programa Conjunto 
4.  RESULTS
4.1 An assessment of the extent to which the program components are progressing in relation to the outcomes and outputs expected for the year. 
Los resultados del Programa Conjunto en el período fueron de planificación y en preparación para lograr el próximo año las metas establecidas en el Plan Operativo Anual 2009 (principal resultado del 2008) y de esta forma llevar al campo  los productos de los Efectos establecidos en el Marco de Resultados del programa; en este sentido se enuncian los siguientes:

Resultados para el Efecto 1, 

Producto Interagencial 1: Las instituciones nacionales de agua y saneamiento creadas por ley Marco 2003 (CONASA y ERSAPS) fortalecidas

· Establecido el Plan de Trabajo con CONASA para iniciar en 2009 el proceso de diagnóstico de políticas del sector agua y saneamiento necesarias y un plan de fortalecimiento institucional para este ente (PNUD).

· Establecidos el Plan de Trabajo con la ERSAPS para el Diagnóstico de la prestación de los servicios con énfasis en la implementación y perfeccionamiento del marco regulatorio, y la identificación de problemas que dificultan el logro de los objetivos sectoriales (OIT).
Producto Interagencial 2 :” Municipalidades fortalecidas en formulación de políticas de agua y saneamiento y procesos de planificación relacionados (asentamientos, reducción de vulnerabilidad, planes de agua y saneamiento)”:

· Constituido y funcionando el equipo de trabajo para la implementación de los Planes de Seguridad del Agua (OPS).
· Constituido y funcionando el equipo de trabajo para el comité de Evaluación y Fortalecimiento  de Capacidades Laboratoriales para Calidad de Agua (OPS).
· Establecidos acuerdos preliminares para trabajar con la organización no gubernamental Agencia de Desarrollo Estratégico Local, en Santa Rosa de Copán y 5 Municipio para capacitar técnicos municipales en la elaboración de Planes Municipales de Agua y Saneamiento, en el marco del Desarrollo Económico Local (OIT).
Resultado para el Efecto 2, 

Producto Interagencial 1: “Fuentes y cursos de agua protegidos en comunidades selectas.
· Establecidos mecanismos de apoyo para la compensación por bienes y servicios ambientales con la Agenda Forestal Hondureña (AFH). Se ha considerado que con la AFH podría firmarse en 2009 una carta –acuerdo para la ejecución de las actividades contempladas en este efecto (FAO). 

Producto Interagencial 2: “Ciudades menores, zonas peri urbanas y barrios marginales acceden a sistemas de agua y saneamiento nuevos y/o mejorados”.

· Establecimiento de contacto con Instituciones Salvadoreñas para abordar la gestión de Residuos Sólidos (OIT). 
· Entregada una propuesta borrador de Acta de Entendimiento con INFOP para establecer las bases técnicas y presupuestales con esta institución para la Capacitación Empresarial (OIT). 
· Establecidos el Plan de Trabajo de la ERSAPS para formar Comisiones municipales de Agua Potable y Saneamiento (COMAS) y Unidades de Supervisión y Control Local (USCL) en 12 municipios rurales y 2 ciudades intermedias (OIT).

Resultados para el Efecto 3, 

Producto Interagencial 1: “Comunidades rurales acceden a sistemas de agua y saneamiento nuevos y/o mejorados.
· Establecido un acuerdo preliminar con el Programa Especial para la Seguridad Alimentaria Nutricional Nacional para establecer una alianza de forma que este programa ejecute las actividades que conduzcan a que las mancomunidades, municipios y aldeas puedan elaborar, concertar y ejecutar  planes para la protección y manejo sostenible y productivo de microcuencas (FAO).
· Establecido el Plan de Trabajo con SANAA para iniciar en 2009 los procesos de organización de juntas de agua y la implementación de la metodología Escuela y Casa Saludable en comunidades rurales. (UNICEF).
· Elaborados los Términos de Referencia para la contratación de los Enlaces Locales Interagenciales (PNUD).

· Tres industrias participantes en la implementación de la metodología TEST para mejorar la descarga de sus aguas a la cuenca del río blanco. Expertos nacionales han sido reclutados para identificar los temas más relevantes en esas empresas participantes, su uso y vertidos de agua y su potencial de mejora de los mismos. Un Coordinador Nacional ha sido reclutado para conjugar las actividades, organizar el comité de Gestión y preparar el terreno para la actualización del estudio de línea de base de la contaminación en el río Blanco (ONUDI). 
Resultados para los Efectos 1, 2 y 3: Unidad Coordinadora

· Contratación de la Coordinadora del Programa y establecimiento Administrativo del Programa en la Casa Conjunta; para este logro se ejecutaron las siguientes actividades: Lectura de documentos relacionados con el Programa Conjunto A&S y entrevistas con los puntos focales de las agencias; apoyo de orden administrativo (cotizaciones y otros) para la compra de equipo, mobiliario y material para la oficina del programa; participación en procesos de adquisición para la contratación de la Asistente administrativa del programa para Enero del 2009.
· Comunicación y coordinación efectiva entre Programas Conjuntos del F-ODM; para este logro se ejecutaron las siguientes actividades: reuniones continuas de trabajo entre el Coordinador del Programa Conjunto Identidad y Desarrollo Cultural y la Coordinadora del Programa Conjunto Agua y Saneamiento, unificación de informes Técnicos y administrativos entre otros.
· Lanzamiento por el SNU de los Programas Conjuntos; para este logro se ejecutaron las siguientes actividades: Lanzamiento en la Casa Presidencial de los Programas el 13 de Noviembre del 2009.
· Consolidación de la intervención de las agencias en el Programa Conjunto en base a la Coordinación Interagencial y con Socios Nacionales.

· Ejecutada la Microevaluación a Mancomunidades para traslado de fondos: PNUD/UNICEF; para este resultado se ejecutaron las siguientes actividades: Gira a partir de Noviembre 18, con personal administrativo de PNUD y UNICEF a las zonas de trabajo del Programa Conjunto A&S, para evaluar, mediante el formulario correspondiente, las capacidades administrativas locales para el posterior traslado de fondos de estas agencias, para realizar las distintas actividades del programa.
· Elaboración del POA 2009 del Programa Conjunto A&S (en Microsoft Project/ Excel) con las Agencias del Programa y con los socios nacionales (CONASA, ERSAPS y SANAA).
· Borrador de los términos de referencia para el desarrollo de la línea de base completado y en discusión.
· En el marco de la estrategia de comunicación del programa, se elaboraron y distribuyeron 100 agendas diarias del 2009, para promocionar el programa con los Socios Nacionales y crear con los puntos focales de las agencias una identidad de conjunto.

4.2 Main activities undertaken and achievements.
Las principales actividades han estado alrededor de la elaboración de los planes de trabajo para el 2009 y la socialización de los mismos con los socios nacionales y locales.

El POA 2009 nos permitirá iniciar actividades en campo para lograr cumplir los efectos en la población meta, cuya definición exacta de beneficiarios directos e indirectos se obtendrá con la intervención en el próximo año.

La mancomunidades y ciudades intermedias beneficiarias con las cuales trabajará el Programa Conjunto A&S, que suman 35 municipios, son las siguientes:

Mancomunidades:

1. Mancomunidad de municipios del centro de Atlántida (MAMUCA): Masica, Arizona, Esparta, San Francisco, El Porvenir.
2. Mancomunidad de Copán Ruinas, Santa Rita y Cabaña (MANCORSARIC): Copán Ruinas, Santa Rita, Cabañas, San Jerónimo
3. Mancomunidad del Sur de Lempira (SOL): Cololaca, San Juan Guarita, Guarita, Tambla y Valladolit.
4. Asociación de Municipios Fronterizos del sur de Intibuca (AMFI): Camasca, Magdalena, Santa Lucia, San Marcos de la Sierra, ConcePrograma Conjuntoión, Colomoncagua y San Antonio.
5. Mancomunidad de Nacaome, San Lorenzo, Marcovia y Goascorán (NASMAR): Nacaome, Goascorán, Amapala, Marcovia.
6. Mancomunidad de Municipios fronterizos de Valle (MAFRON): Langue, San Francisco de Coray, Caridad, Aramecina, Alianza.
Ciudades Intermedias:
1. Santa Rosa de Copán, Copán

2. Tela, Atlántida

3. La Ceiba, Atlántida

4. Potrerillos, Cortés.
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Para iniciar acciones se tienen priorizados los  municipios de 3 mancomunidades, además de 2 ciudades intermedias con una población beneficiaria de más de 146,000 habitantes.
	Departamento
	Mancomunidad
	 

Municipios
	Población 2008 /1

	
	
	
	Total
	Urbana
	Rural
	Índice de ruralidad

	Atlántida
	MAMUCA
	1
	Arizona
	20,761 
	 5,315
	15,445 
	0.74 

	
	 
	2
	El Porvenir
	20,678
	13071
	7708
	0.37

	 
	Cuenca Río Blanco
	3
	Potrerillos
	19,789
	15,518
	4,272
	0.22

	Copán
	 
	4
	Santa Rosa de Copán
	45,000
	30,000
	15,000
	0.33

	Lempira
	SOL
	5
	Cololaca
	6,498
	0
	6,498
	1.00

	 
	
	6
	San Juan Garita
	2,994
	0
	2,994
	1.00

	Valle
	MAFRON
	7
	Langue
	21,202
	4,377
	16,825
	0.79

	 
	
	8
	San Francisco de Coray
	9,769
	0
	9,769
	1.00

	Fuentes: /1 INE, Proyecciones de Población 2000-2015, Tegucigalpa, /2 PNUD, IDH Honduras 2006, Tegucigalpa


El próximo año se priorizarán los municipios de las mancomunidades de: NASMAR, AMFI y MANCORSARIC y se trabajará en las ciudades de Tela y La Ceiba, Atlántida.

El proceso de selección de las mancomunidades y municipios beneficiarios del Programa Conjunto obedeció básicamente a tres (3) criterios, propuestos originalmente por el PNUD/Honduras, discutidos con los socios institucionales locales, y adoptado por el conjunto de agencias intervinientes. Los criterios de selección fueron los siguientes:

· Zonas que el Gobierno de Honduras ha identificado como las más pobres del país a través del Programa de la Red Solidaria. 
· Zonas y municipios donde ya ha habido intervenciones de las agencias del sistema de Naciones Unidas.
· En cuatro (4) de las zonas de intervención, está en marcha el proyecto del PNUD  “Observatorios de Logro de los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM)”, cuyo objetivo es monitorear el progreso en las metas indicadas, lo que ha significado la preparación de líneas de base e indicadores de progreso en variables clave, incluyendo algunas relacionadas al sector agua y saneamiento. También se provee información sobre los actores involucrados al nivel local y las iniciativas en marcha.  
También se verán beneficiadas las instituciones nacionales que intervienen en el Programa, en la forma de contar con herramientas de trabajo, personal entrenado y calificado, y el respaldo de la cooperación técnica internacional. 

4.3 Implementation constraints, lessons learned from addressing these and knowledge gained from evaluations and studies that have taken place in the course of the year. 
Los problemas para la implementación del programa fueron los siguientes:
· Plan anual de trabajo y flujo de caja 2008 sobreestimados: El Programa Conjunto de Agua y Saneamiento, recibió sus fondos a finales del mes de agosto del 2008, sin embargo la programación enviada con el documento aprobado  del programa, contemplaba iniciar actividades a partir del segundo semestre del 2008. Este desfase de casi 2 meses, de lo planificado respecto a la aprobación, reporta que aunque se hubieran realizado más actividades, las mismas hubiesen sido al 71% de lo planificado y por ende la ejecución no podrían haber sumado más de este valor sobre lo originalmente presupuestado. 
· Emergencia declarada por el Gobierno: A partir de finales del mes de septiembre se dio una Emergencia en El País por tormentas tropicales y causaron serias inundaciones, lo que obligó a las agencias residentes a incorporarse a actividades de apoyo al Gobierno para paliar las desgracias ocurridas a las personas más afectadas (unas 300,000) y por ende a no iniciar las actividades programadas en el porcentaje antes analizado. 
· Retraso en la contratación de la Coordinadora del Programa, la cual inició sus labores el 28 de Octubre del 2008, figura necesaria para integrar todas las partes y obtener respuestas más agiles. 
· Las elecciones internas en los partidos políticos para las candidaturas de nuevas autoridades a nivel municipal y presidencial, contribuyeron al atraso en la selección y priorizacion de microcuencas y municipios para la segunda fase del programa. Esto ocurrió en aquellas Mancomunidades donde los alcaldes estaban buscando la reelección. 
· Como lección aprendida es sumamente importante destacar que todas las agencias que forman parte del Programa Conjunto mantengan un punto focal exclusivo, ya que para lograr el impacto principal requiere total atención y un  trabajo interagencial muy ágil.
4.4 Key partnerships and inter-agency collaboration: impact on results. 
El trabajo realizado para alcanzar los resultados al 31 de diciembre del 2008 fue en total coordinación con las Agencias que forman parte del programa y con los co-ejecutores tanto a nivel Nacional (CONASA, ERSAPS, SANAA etc.) como Local (Mancomunidades y Ciudades Intermedias), el resultado principal de este trabajo es el POA 2009.
5. Future workplan

5.1 Priority actions planned for the following reporting period to overcome constraints build on achievements and partnerships and use the lessons learned during the previous reporting period
Las acciones futuras del Programa Conjunto estarán basadas en la Programación de Actividades y Flujo de Caja para el 2009, realizado mediante un esfuerzo interagencial coordinado y comprometido y sobre todo trabajando con los socios nacionales y locales. Los resultados esperados para el 2009 son los siguientes:
Efecto 1:

a) Finalizado el Documento de Plan Estratégico del Consejo Nacional de Agua y Saneamiento (CONASA). Elaboración de un documento para Identificar las áreas de trabajo en Política de Agua y Saneamiento, incluyendo  Política Municipal (metodología Proforma). Se iniciará la consultoría en Políticas Específicas.

b) Finalizados con el ERSAPS los Seminarios de Coordinación y nivelación para Asesores Técnicos Municipales. Edición de material regulatorio; y Asesoría Técnica para el fortalecimiento de la ERSAPS.
c) Contratación Consultores para el ERSAPS para el estudio instrumentos de gestión en el Marco Regulatorio: Diagnóstico de la situación, Estudio sistema información, Propuesta instrumentos, Validación instrumentos y Aplicación instrumentos.

d) Se identificarán los actores involucrados en el sector a nivel local, utilizando los Enlaces Locales. Las mesas sectoriales se coordinarán con OIT y UNICEF para crear una sola figura en el sector. En relación a las políticas locales y con el Consultor que analizará las necesidades específicas en Política,  se harán una serie de talleres de consulta.

e) Se obtendrá un documento para el desarrollo y posterior implementación de una metodología de trabajo para la realización de Planes de Asentamiento.

f) Se trabajará en todas las mancomunidades del Programa Conjunto de Agua y Saneamiento (iniciando con las mancomunidades priorizadas) en el proceso de Capacitación y el levantamiento de información para la elaboración de los diagnósticos en Agua y Saneamiento. Al final del año todas las Mancomunidades  contarán con el documento finalizado de diagnostico (Planes dirigidos a Inversión).
g) 45 técnicos de 5 municipios y 6 técnicos de 2 mancomunidades capacitados en Planes Municipales: Organizar 3 Talleres para 51 técnicos; Asistencia Técnica a 5  municipios para formulación de sus Planes Municipales de Agua y Saneamiento

h) 20 Coordinadores Departamentales Capacitados (Técnicos de Salud Ambiental) en la aplicación del marco legal vigente para vigilancia de calidad de agua. Elaborado un diagnóstico e inventario de las capacidades analíticas en Salud y en organismos operadores. Capacitados 25 técnicos en metodologías analíticas. Equipo y reactivos entregados al laboratorio de la Zona Sur. Realizado un inventario geo-referenciado de sistemas de agua potable. Realizados seminarios de actualización a profesionales en saneamiento ambiental. Capacitados al menos 30 Alcaldes y candidatos a Alcaldes en la responsabilidad del cumplimiento de las reglamentaciones para agua y saneamiento.

i) Realizado el diseño de celdas de desechos sólidos peligrosos hospitalarios en áreas vulnerables. Realizado un diagnóstico detallado de al menos 3 sistemas de abastecimiento de agua potable. Realizado un Taller de Capacitación para Planes de Seguridad del Agua. Realizados los Diagnósticos de Sistemas de Agua en las Mancomunidades Priorizadas. Elaborados los protocolos de vulnerabilidad y de planes de mitigación y emergencia en las Mancomunidades priorizadas. Elaborado el documento de Normativa de reducción de vulnerabilidad y riesgo. Realizada una revisión y oficialización de las guías de reducción de vulnerabilidad dentro de una normativa del Consejo Nacional de Agua y Saneamiento (CONASA).

j) Elaborado el documento de Estrategia de Comunicación tanto para educar a la ciudadanía en temas de Gobernabilidad de Agua y Saneamiento como para abordar la comunicación del Programa Conjunto de Agua y Saneamiento como tal.

Efecto 2:

a) Dos sistemas han avanzado en la aplicación de la normativa de pago y compensación por servicios ambientales, uno en MAMUCA y otro en Santa Rosa de Copan. Elaborado el plan de trabajo para la protección de fuentes y cursos de agua en las dos micro-cuencas seleccionadas (MAMUCA, SRC) y se avanza en su ejecución .Las acciones ejecutadas se enmarcan y complementan con la Estrategia Nacional de Bienes y Servicios Ambientales de Honduras a través del Comité Nacional de Bienes y Servicios Ambientales de Honduras. Los técnicos intermunicipales, municipales y líderes locales conocen otras experiencias del pago por servicios ambientales y han determinado cómo se aplica a su realidad. En dos sistemas se cuenta con  estudios de valoración de los bienes por servicios ambientales, el cual ha sido interiorizado por los técnicos intermunicipales, municipales y líderes locales. Se ha definido un plan de sistematización y se ha avanzado en los registros de información y demás instrumentos.

b) Guías de reducción de vulnerabilidad revisadas y aprobadas por Gobiernos Locales.

c) Capacitadores capacitados en la metodología "Transfer of Environmentally Sound Technologies" (TEST) y revisión inicial.Implementada la revisión inicial con  industrias seleccionadas:Caracol y Coral Knits (Textileras), Norave (procesadora de Pollos) y 
d) Acuacorporación (Tilapia).Realizado el entrenamiento Interactivo programa TEST.Implementada la herramienta TEST para compañías de demostración. Evaluados, presentados y discutidos los resultados de  TEST en los sitios de demostración.

e) Un documento de revisión y adecuación a  las ciudades intermedias de la Metodología UNICEF  aplicada en el Programa Barrios en Desarrollo en Tegucigalpa (que aplica las fases indicadas en el documento de Evaluación Interna 2008 y Programación 2009). Iniciada la consultoría para elaborar estudios de factibilidad en una comunidad por cada una de las ciudades intermedias seleccionadas. Se harán los diseños de infraestructura en agua y saneamiento  de 3 ciudades: Santa Rosa de Copán, Tela y Potrerillos (1 proyecto indicado por la Unidad de Ingeniería de estas Municipalidades).

f) Realizada la consultoría sobre el diagnóstico de las capacidades locales en formulación de proyectos de agua y saneamiento. Realizada la Consultoría para determinar el funcionamiento del Fondo en Ciudades Intermedias. Contratados los Enlaces Locales Interagenciales.

g) 120 técnicos y pobladores capacitados en técnicas de gestión de desechos sólidos.
h) 60 técnicos municipales y miembros de Juntas de Agua formados formados en gestión empresarial en 7 Talleres.
i) Para la creación de Microempresas en el área de agua y saneamiento se hará un estudio rápido de mercado de servicios de saneamiento en el área de intervención, Adecuación de metodología OIT “Inicie y mejore su negocio”, Ejecución de 5 cursos de formación empresarial para 100 pobladores, Promoción para medianas y pequeñas empresas (MyPES), Evaluación resultados. Contratación del Coordinador Local y Asistente para el año 2009.

j) Organización Taller Ley Marco de Agua y Saneamiento, Edición material didáctico, Reunión con Alcaldes, Negociación Convenios, Firma de 6 Convenios, Organización de 4 Comisiones Municipales de Agua y Saneamiento, Organización 4 Unidades de Supervisión y Control Local.

Efecto 3

a) Incorporadas las  medidas de mitigación en al menos 3 proyectos en ejecución en los municipios seleccionados, capacitados técnicos municipales, realizados tres análisis de vulnerabilidad, elaborados tres planes de mitigación e implementadas medidas identificadas en los planes.

b) Organizadas en un 80% las juntas de agua y comités de saneamiento en los 2 municipios priorizados de MAFRON, SOL y MAMUCA Y en un 40% en las mancomunidades de NASMAR, MANCORSARIC y AMFI. Actualizadas y revisadas las tarifas, auditorías contables al nivel de Juntas de Agua en las mancomunidades.  Obtenidas las personalidades jurídicas de las juntas de agua de los municipios priorizados en MAFRON, SOL y MAMUCA e iniciado este trámite para las mancomunidades restantes. Implementada la estrategia de educación sanitaria, Escuela y Casa Saludable (ESCASAL)  en los municipios priorizados en MAFRON, SOL y MAMUCA e inciado esta capacitación para las mancomunidades restantes.

c) Diseñados 2 proyectos por municipio  priorizado en MAFRON, SOL y MAMUCA e iniciado esta diseño para las mancomunidades restantes.

d) Elaborado el inventario de los Recursos Hídricos de las Mancomunidades SOL, MAMUCA, MAFRON y de las Municipalidades de Santa Rosa de Copán y Potrerillos.90 personas capacitadas en el tema de Legislación ambiental y formulación de planes de manejo de microcuencas.120 personas de las Micro cuencas seleccionadas han sido capacitadas y han iniciado el Manejo de los Recursos Naturales para la Producción .Un documento en el que se sistematizan las experiencias sobre planes de protección y manejo en una micro cuenca seleccionada  .Un documento sobre la situación y funcionalidad de las organizaciones en el tema de agua y saneamiento en las comunidades participantes  .Seis documentos elaborados de diagnósticos biofísicos y socioeconómicos de las zonas de 
influencia de las micro cuencas .Elaborados seis documentos de Planes Operativos Anuales y presupuestos en igual número de micro cuencas (estos serán sometidos al fondo del proyecto para su financiación).Elaborada programación conjunta con el Programa Especial para la Seguridad Alimentaria y Nutricional Nacional (PESANN), para la complementariedad acciones. Los técnicos intermunicipales y municipales han identificado la relación de complementariedad con otros proyectos y programas sobre el tema a nivel nacional y en los ámbitos locales/territorios. Se restablecen sistemas de producción degradados y de alta vulnerabilidad a sistemas sostenibles, y se manejan procesos de protección y conservación de micro-cuencas. Validación de opciones tecnológicas para el mejoramiento de pastos de piso y de corte y para alimentación de animales en época seca orientados a reducir la ganadería extensiva. Se validan y adoptan tecnologías agrícolas, pecuarias y forestales.

e) Realizada la Consultoría para determinar el funcionamiento del Fondo en Áreas Rurales. Contratados los Enlaces Locales Interagenciales.

5.2 Indication of any major adjustments in the strategies, targets or key outcomes and outputs planned in the joint programme

6. ANNEXES
Please see the following annex: 

· 2009 work plan

· The color-coded work plan 2008
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